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RE^ UREDNIKA 
 
 Draga u Hristu bra}o i sestre, dragi na{i 
~itaoci, evo ovo je ve} tre}i broj na{ega glasnika 
koji smo, blagoda}u Gospodwom i sa blagoslovom 
na{ega Arhijereja, obnovili ove godine. 

Kod nas u Kalgariju se ova ideja javila od 
prilike pre dve godine kada su mnogi prohijani, 
se}aju}i se ranijih listova koji su u na{oj parohiji 
izlazili, postavili pitawe kako meni li~no tako i 
~lanovima upravnog odbora C[O: ,, Kada }e na{ 
glasnik biti obnovqen i ponovo po~eti da izlazi,,? 
Uvidev{i potrebu za pokretawem parohijskog lista 
otpo~eli smo sa u`urbanim radom na izdavawu 
prvoga broja. Organizovan je ure|iva~ki odbor i 
dobijen blagoslov Wegovog Preosve{tenstva 
Episkopa Kanadskog gospodina Georgija. Na Bo`i} je 
iza{ao dugo o~ekivani prvi broj obnovqenog lista 
,,Parohijski Glasnik,, na{e parohije. Evo sada 
izdajemo ve} tre}i broj i u ime Boga bi}e ih jo{ 
mnogo. 

Svaka Crkveno{kolska Op{tina i parohija 
zaista ima potrebu za izdavawem ovakvog jednog 
lista. Duhovna korist ovakvog lista je izuzetna 
svuda a pogotovo nama u dijaspori. Preko ovakvog  
jednog lista parohijani, a naro~ito mladi, dobijaju 
priliku da nau~e mnogo toga vezanog za na{u Crkvu, 
Veru, kulturu, naciju, tradiciju...Tako|e oni koji za 
to imaju dara mogu u ovakvom listu iskazati svoje 
poetske, umetni~ke, literarne i druge sposobnosti. 

Kao {to svi znamo ovde u ovoj tu|oj zemqi 
na{u decu, a ~esto i nas same, dru{tvo u~i nekakvim 
drugim vrednostima od onih na koje smo mi navikli i 
nekakvoj drugoj nama stranoj kulturi. Nebrojano 
mnogo je onih koji se u vrtlogu ovoga sveta gube 
postaju}i nekakav novi narod nekakve nove vere. Na 
nama je draga bra}o i sestre da u~inimo sve {to je u 
na{oj mo}i da na{u decu, a i nas same, o~uvamo u 
ota~koj veri Pravoslavnoj, svesne svojih korena. Ovaj 
glanik upravo to i ima za svoj ciq. Na wegovim 
stranicama, izme|u ostalog, na}i }ete stalne 
rubrike istorije Srba, istorije srpske zajednice u 
Kalgariju, `itije jednog od svetiteqa, istorijat 
jednog od srpskih manastira, verska pitawa i 
odgovore... i druge. Ove stalne kolone odabrali smo 
sa pa`wom a u ciqu odr`avawa svesti Pravoslavnog 
Srpstva u svima nama.  Na stranicama pred vama na}i 
}ete i de~ije strane na kojima na{i najmla|i iz 
Crkvene {kole ,,Sveti Sava,, iskazuju svoje 
sposobnosti. Ovu rubriku otvorili smo kao 
podsticaj najmla|ima da se i sami ukqu~e u rad kako 

LETTER FROM THE EDITOR 
 

With God, dear brothers, sisters and readers, we 
have completed the third installment of our church 
newsletter and with God’s blessing we are publishing it 
again this year. 

The idea of publishing a church newsletter in 
Calgary started approximately two years ago. Many of our 
parishioners, remembering past issues, approached me and 
the church committee about publishing the newsletter once 
again.  Recognizing the interest for a newsletter, we 
started preparing material for the first issue as soon as 
possible.  The newsletter committee was then organized 
with the blessing of his Excellency Serbian Orthodox 
Bishop of Canada, Georgije.  Last Christmas the first 
parish newsletter, “Parish Herald”, was released. And here 
we are with our third Parish Herald and with God’s will, 
there will be many more. 
 Every church committee and parish should have a 
newsletter like this one.  The spiritual benefit of a 
newsletter is needed everywhere, especially to us here, 
outside of our homeland.  Through a newsletter like this, 
parishioners, especially young ones, get an opportunity to 
learn about our church, faith, culture, nationality and 
tradition.  Also, those with an artistic gift for poetry and 
literature and other talents can contribute to the newsletter. 
 As we all know, in this foreign culture, we are all 
exposed to other values that we are not accustomed to.  
There are many that get absorbed in this new world cycle 
and become a different people of a new faith.  Dear 
brothers and sisters, it is our responsibility to do all we can 
to remain true to the roots of our forefathers’ Orthodox 
faith for ourselves and our children.  This is the goal of our 
Parish Herald.  Between its covers you will find, among 
other things, columns dealing with the history of the Serbs, 
the history of Serbs in Calgary, Saints, history of a Serbian 
monastery and questions and answers about our faith. 
These specific columns were chosen carefully with the 
intention of preserving our Serbian Orthodoxy.  On the 
pages of our Parish Herald, you can also find the 
children’s section, which includes arts and poetry from the 
members of our Church School, “St. Sava”.  This children 
section was included to encourage our youngsters to 
become a part of our church newsletter and church school. 
 The publishing of this newsletter would be 
impossible without the efforts of the editing committee 
and volunteers, as well as the support of the church 
committee.  Your donations make it possible to print this 
newsletter free of charge.  A big part of financing the 
newsletter comes from local business advertising and your 
personal ads.   
 I would like to thank everyone mentioned above 
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na{ega glasnika tako i na{e Crkvene {kole. 
Izdavawe ovoga lista nemogu}e bi bilo 

pre svega bez napornog rada ure|iva~kog odbora i 
wegovih saradnika, zatim bez pokroviteqstva 
Crkveno{kolske Op{tine i svakako bez va{ih 
priloga kojima obezbe|ujete odr`avawe glasnika 
besplatnim. Va`nu ulogu u finansirawu glasnika 
svakako imaju i na{i poslovni qudi koji u svakom 
broju ogla{avaju svoje poslove. Zna~ajan udeo imaju 
i oni koji preko lista upu}uju razli~ite pozdrave 
i `eqe. 

Ne mogu ovde a da se ne zahvalim svima 
onima koje sam gore pomenuo, a i onima koje sam, 
mo`da, zaboravio. Neka bi im svima Gospod 
Svedr`iteq vratio stostruko blagoda}u u 
domovima wihovim. 

Molite se bra}o i sestre da nas Gospod 
pomogne na delu na koje nas je postavio da tvore}i 
voqu Wegovu ispunimo sve zadatke koji se pred 
nas postave. Amin.        
         Glavni i odgovorni urednik: 
   Otac Obrad Filipovi} 
 

and anyone I may have forgotten.  May God bless 
everyone and their families. 
 Brothers and sisters let us pray for God’s help and 
to serve God’s will.  Amen. 
 

Editor-in-chief
Father Obrad Filipovic
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HISTORY OF THE SERBS DURING THE REIGHN 
OF STEFAN NEMANJA- SAINT SIMEON              

(1166-1196) 

The Nemanjic dynasty reigned over Serbia for 
two  centuries, in which Serbia blossomed in every sense.                 

The forefather of the Nemanjic dynasty was 
Stefan Nemanja-St. Simeon the Myrgusher. Nemanja was 
born in Ribnica, todays Podgorica, in 1112., as son of Lord 
Zavid. In the begging of his reign, Nemanja’s zupanija 
obuhvatila je eastern part of Serbia. In 1163 Byzantine 
king Mihailo the first named him Zupan, and Nemanja 
then works on the unity and independency of Serbian 
lands. Nemanja first becomes independent from his 
brothers, who later but without success try and remove 
him from the throne. After the war between the Byzantine 
empire and the Venetians in 1171, when Nemanja tried to 
pull away from Byzantium, Serbian ends up being under 
their rule. Serbia is under Byzantine rule until the death of 
king Mihailo the fist in 1180. As anther war broke out 
between the Byzantine empire and Hungary in 1183, 
Nemanja uses the situation to expand his land. Then Serbia 
expanded from the western and great Morava river, 
Vranje, Kosovo, to the Lab river and Metohija.  

At that time the Greeks ruled Duklja. As Nemanja 
was born there he felt Duklja was a part of his fatherland. 
Duklja later becomes under the rule of Nemanja in 1186. 
Serbia has become a great force in Europe at this time.  

In the year of 1189, through Serbia pass the 
crusaders led by Fredrick Barbarosa. Before their 
departure through Serbia, Nemanja sends delegates to the 
German palace where they were accepted with great 
honour. This fact proves the high rank of Serbia in Europe 
at that time. After that Nemanja meets with Barbarosa in 
Nis where the sign an agreement of free crossing through 
Serbia for the crusaders. 

 After the unsuccessful Crusade, Byzantine king 
Isak the second decides to put Serbian under his rule. An 
important battle at the river Morava in 1190, decides that 
Serbian is to be under the rule of Byzantine king Isak the 
second. Serbia is left with not very many lands, but is 
independence is still recognized by king Isak.  

From this moment the relation between Serbian 
and Byzantium begin to go toward inside connections. The 
culmination of these relations is the marriage between 
Nemanja’s son Stefan and Isak’s niece Evdokija, daughter 

ISTORIJA SRBA ZA VREME 
VLADAVINE STEFANA NEMAWE-SVETOG 

SIMEONA (1166-1196) 

 Dinastija Nemawi}a vladala je Srbijom dva 
veka u kojim Srbija do`ivqava svoj procvat u svakom 
smislu te re~i.    
 Za~etnik svetorodne loze Nemawi}a bio je 
Stefan Nemawa-Sveti Simeon Miroto~ivi. Nemawa 
se rodio u Ribnici, dana{woj Podgorici, 1112. g.G. 
kao sin vlastelina Zavide. U po~etku svoje 
vladavine Nemawina `upanija obuhvatala je isto~ni 
deo Srbije. Kada mu 1163. g.G Vizantijski car 
Mihajilo Prvi daje zvawe `upana Nemawa odlu~uje 
da krene u osamostaqivawe i ujediwewe srpskih 
zemaqa. Najpre se Nemawa osamostalio od svoje 
bra}e koja su kasnije, bez uspeha poku{ala da ga 
svrgnu s vlasti. Posle rata izme|u Vizantije i 
Venecije, 1171. g.G. koji je Nemawa poku{ao da 
iskoristi da se otrgne od Vizantije, Srbija podpada 
pod Vizantijsku upravu. Pod Vizantijskom upravom 
Srbija ostaje sve do smrti cara Mihajila 1180. g.G. 
Jo{ jedan rat izme|u Ugarske i Vizantije koji je 
izbio 1183. g.G. Nemawa koristi za pro{irewe svoje 
dr`ave. Tada se Srbija prostire na oblasti izme|u 
Zapadne i Velike Morave, Vrawe, Kosovo, Lab i 
Metohiju.      
 U to vreme Dukqom je upravqao gr~ki narod. 
Nemawa, s obzirom da je tamo ro|en, smatrao je 
Dukqu svojom dedovinom. Dukqa pod vrhovnu 
Nemawinu vlast podpada 1186. g.G. U ovo vreme 
Srbija ve} predstavqa znatnu evropsku silu.  
 Godine Gospodwe 1189. kroz Srbiju prolaze  
Krsta{i predvo|eni od strane Fridriha 
Barbarose. Pre wihovog prolaska kroz Srbiju 
Nemawa je slao delegaciju u nema~ki carski dvor gde 
su ovi bili primqeni sa velikim po~astima. Ovaj 
podatak potvr|uje visoki rang Srbije u tada{woj 
Evropi.  Kona~no Nemawa se sastao sa Barbarosom u 
Ni{u gde su potpisali ugovor o slobodnom 
prolasku krsta{a kroz Srbiju.   
 Posle neuspeha Krsta{kog pohoda 
vizantijski car Isak Drugi odlu~uje da povrati 
svoju upravu nad Srbijom. Kqu~na bitka odigrala se 
na Moravi 1190. g.G. u kojoj je car Isak odneo pobedu. 
Srbija ostaje bez nekih svojih oblasti ali car Isak 
ipak priznaje wenu samostalnost.   
 Od ovog momenta odnosi Srbije i Vizantije 
po~iwu da se kre}u uzlaznom putawom. Kulminacija 
ovakvih odnosa jeste brak koji se desio izme|u 
Nemawinog sina Stefana i Isakove sinovice, }erke 
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of future Byzantine king Aleksej the third. After coming 
on the throne as king, Aleksej honours his son-in-law the 
title of the aristocrat.  

 Having ruled Serbia for three decades, in 1196 
Nemanja announces his decision to retire from the throne 
and for his successor he appoints his son Stefan. Nemanja 
also announced his devotion to monastic life. As a monk 
Nemanja receives the name Simeon and goes to monastery 
Zica and after that to the holy mountain Athos, where his 
son Rastko-Saint Sava was. The same day Nemanja’s wife 
Ana, the daughter of Greek king Roman the fourth, took 
monastic vows and received the name Anastasija.  

In the reign Nemanja Serbia receives a strong 
foundation on which later will be built one of the mightiest 
empires in Europe.  

MORE IN THE NEXT EDITION….. 

 

budu}eg Vizantijskog cara Alekseja Tre}eg, Evdokije. 
Po svom dolasku na carski presto u Vizantiji 1195. 
g.G.  Aleksej dodequje svom zetu Stefanu u Srbiji 
dostojanstvo sevastokratora.  
 Posle tri decenije vladavine Srbijom 
Nemawa 1196. g.G. na dr`avnom saboru obznawuje 
svoju odluku da se povu~e sa prestola i za svoga 
naslednika ostavi sredwega sina Stefana. Tada 
Nemawa obznawuje i svoju odluku da se posveti 
mona{kom `ivotu.  Kao monah Nemawa uzima ime 
Simeon i odlazi prvo u manastir @i~u, a zatim na 
Svetu Goru kod sina Rastka-Svetog Save. Istoga dana 
zamona{ila se i wegova supruga Ana, ina~e k}i 
gr~koga cara Romana ^etvrtog, i dobila ime 
Anastasija.     
 U vreme Nemawine vlasti Srpska dr`ava 
dobija ~vrste temeqe na kojima }e se kasnije 
izgraditi jedna od najmo}nijih dr`ava Evrope..        

 NASTAVAK U SLEDE]EM BROJU...
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PITAWA I ODGOVORI 
 

[ta je to Sveto Pri~e{}e? 
 

 Pri~e{}e predstavqa Telo i Krv Hristovu 
koju je On izlio stradaju}i na krstu za nas, a koje se 
nama daje u Svetoj Liturgiji u vidu Hleba i Vina. 
Pri~e{}e jeste najve}a svetiwa koju ~ovek mo`e 
primiti. Shodno tome potrebno je se pripremiti i 
telesno i duhovno za primawe ove svetiwe.  
 Pre svega neophodno je da osoba koja se 
sprema za Sveto Pri~e{}e bude kr{tena u 
Pravoslavnoj Crkvi, jer jedino tako ta osoba pripada 
svetome stadu Hristovom i tako sti~e pravo da 
pristupi Svetoj ^a{i. Zatim je potrebno da osoba 
pro|e pripremu za primawe Svetoga Pri~e{}a. Da 
posti najmawe sedam dana. Da tokom posta ~ita Sveto 
Pismo i da se moli Bogu. Da uo~i pri~e{}a od 
pono}i pa sve dok se ne pri~esti ne jede, ne pije i ne 
koristi duvan. Da pro~ita propisane molitve pre 
pri~e{}a koje se nalaze u Pravoslavnom 
molitveniku, i na kraju da se pred sve{tenikom, kao 
svedokom, Bogu ispovedi za u~iwene grehe i tako 
~istoga tela i ~iste du{e primi Svetiwu nad 
Svetiwama Pri~e{}e Tela i Krvi Hristove. 
 
 Za{to je potrebno da se ven~avamo u 
Crkvi? 
 
 U posledwih nekoliko decenija u na{em 
narodu se razvila pogre{na praksa da se mladenci 
ven~avaju pred mati~arem zapostavqaju}i pri tom 
Crkveno ven~awe. Mnogi pak, nisu ni svesni kakav 
greh zapravo ~ine. 

Pre svega, brak je od Boga blagoslovena 
zajednica mu`a i `ene. Da je tako potvr|uje nam 
Sveto pismo gde Gospod stvoriv{i ~oveka i `enu 
blagosiqa wih i wihov brak re~ima: ,,Ra|ajte se i 
mno`ite se i napunite zemqu i vladajte wome..,, (Moj. 
Sam Gospod Isus Hristos je ovo potvrdio svojim 
prisustvom na svadbi u Kani Galilejskoj gde je 
blagosloviv{i vodu koja je postala vino u~inio 
po~etak bezbrojnim ~udima koja je na zemqi stvorio. 
Kasnije apostoli i Sveti oci potvr|uju nebrojano 
puta svetiwu braka isti~u}i je iskqu~ivo kao 
blagoslovenu zajednicu mu`a i `ene. Apostol Pavle 
posebno o ovoj temi govori u svojim poslanicama 
sedmoj Korin}anima, petoj Efescima i trinaestoj 
Jevrejima. 

Brak sklopqen van Crkve i bez Blagoslova 
Bo`ijeg u stvari i nije brak ve} zajednica ~oveka i 
`ene u grehu. Deca pak ro|ena u ovakvim zajednicama 

QUESTIONS AND ANSWERS  
 

 
What is Holy Communion? 
 

Communion represents the Body and Blood of 
Christ, crucified on the cross, which is given to us during 
holy Liturgy in the form of bread and wine.  Communion 
is the holiest act a man can receive. It is necessary to 
prepare for communion physically and spiritually in order 
to receive this blessing. 

Firstly, the person preparing for Holy 
Communion must be baptized in the Christian Orthodox 
Church. For this is the only way one can belong to Christ’s 
flock and have the right to approach the holy chalice. 
Secondly it is important a person is prepared for Holy 
Communion: therefore one must fast for at least seven 
days, during fasting one must read the Holy Scripture and 
pray to God, not to eat, drink or smoke at all from 
midnight prior to taking sacrament up until communion. 
Prior to taking the sacrament one must recite the holy 
prayer found in the Orthodox scripture. Afterward he / she, 
in front of the priest as there witness, must confess all sin 
to God and ask for forgiveness whit clean body and soul 
receive the Body and Blood of Christ. 
 
 Why is it important for us to marry in the Church?   
 

In the last several decades our people have 
wrongfully taken on the practice of wedding in front of a 
registrar rather than in a Church.  In fact, many are 
unaware of the sin they are committing.   
First of all, marriage is the union of man and woman 
blessed by God.  This is proven in the Bible, when God 
created man and woman and blessed their marriage with 
the words: “Procreate and reproduce and rule the earth” 
Jesus Christ himself proved this with his presence at the 
wedding in Galilee, where he blessed the water that 
became wine and this was the start of his many miracles 
here on earth. Later on, the apostles and holy fathers 
proved time and time again that the sanctity of marriage is 
a blessed union between man and woman.  The apostle 
Paul talked about this topic in his seventh, fifth and 
thirteenth epistles.   
 Wedlock outside of the Church, without the 
blessing of God, is not true marriage but rather it is a 
sinful union between man and woman.  By church law, 
children born within these unions are in fact considered to 
be born out of wedlock.  Everyone that lives in this type of 
union should get married in the Church, so that their 
marriage will be blessed by God. 
 Brothers, sisters and Serbians live in holy 
matrimony with honorable children and the love of Christ.  
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Sveto Jevan|eqe-izvor svih odgovora 

Amen.   
 
How should we dress and behave in the 

Church?  
 
Before we come to church we should dress 

appropriately showing respect to the place in which we 
are. Men should dress formally and should not wear 
anything on their heads (hats, caps…). Women should 
wear long skirts or dresses without make-up and especially 
not lipstik when venerating the cross,icon or most 
importantly when partaking Holy Communion. It is a old 
pious tradition that women should wear a shawl or scarf on 
their heads (not hats). 

During the whole service the only words that 
should be heard are those of prayer and any other are 
excessive and are a sin before the Lord. During the service    
we should stand because then we are calling upon the Lord 
and it is excessive to even speak about sitting. Onli the 
elder and ill may be able to sit from time to time to rest. 

After the service we should venerate the cross 
and in peace exit the Church. 

 
 
 
 
 
 
 
 

jesu, za Crkveno pravno podru~je, vanbra~na. Svi koji 
`ive u ovakvim prilikama treba {to pre da se 
ven~aju kako bi wihova zajednica postala ~estiti 
brak od samog Boga blagosloven i ~uvan. 

  Bra}o i sestre, Srbi i Srpkiwe, `ivite u 
braku i qubavi Hri{}anskoj sa ~estitim potomstvom 
svojim. Amin. 

 
Kako se trebamo obla~iti i pona{ati 

u Crkvi? 
Pre dolaska u Hram potrebno je pristojno se 

obu}i jer tako odajemo svoje po{tovawe mestu u kome 
se nalazimo.Mu{karci treba da se obuku u sve~ano 
odelo i da budu otkrivene glave ( bez kape, {e{ira i 
sl.). @ene pak, treba da budu obu~ene u duge sukwe 
ili haqine, bez ikakve {minke, a pogotovu karmina 
kada celivaju krst, ikonu a nipo{to kada primaju 
Sveto Pri~e{}e. Po staroj tradiciji `ene bi 
trebale biti pokrivene glave ( sa maramom, a ne sa 
{e{irom ili kapom).  

Tokom cele Slu`be jedino {to treba da se ~uje 
u Crkvi jeste molitva, svaka pak druga re~ jeste 
nepotrebna i predstavqa greh pred Bogom. Za vreme 
Slu`be treba stajati jer se tada obra}amo samome 
Gospodu Bogu pa je izli{no i govoriti o sedewu. 
Jedino stare i bolesne osobe mogu sebi dozvoliti da 
s vremena na vreme sednu radi odmora. 

 Po zavr{etku Bogoslu`ewa treba celivati 
krst i u najve}oj ti{ini i miru iza}i iz Hrama. 
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PER ASPERA AD ASTRA  
KROZ TEGOBE KA ZVEZDAMA (USPEHU) 

Latinski citat
 

Jo{ su stari narodi znali da se mora pre}i 
tegoban put do svakog ciqa. Me|utim to nije 
neizvodqivo ako smo ~vrsto re{eni da savladamo sve 
prepreke na tom putu. Ovo je pri~a o jednom takvom 
slu~aju. 

Bojana je bila nepunih 13 godina i skromnog 
znawa Engleskog jezika kada je kao imigrant pre 11 
godina stigla u Kanadu (St. Albert). Mada je u Srbiji 
prethodno zavr{ila sedmi razred, ovde su je 
rasporedili u deveti. Na po~etku se ~inilo da }e 
imati problema sa jezikom. Tako je na prvom 
pismenom zadatku bilo vi{e crvenog mastila nego 
plavog. Tada je Bojana vredno prionula na u~ewe 
Engleskog i ve} je na  drugom pismenom zadatku bilo 
samo dve gre{ke. Samo mesec dana kasnije svi 
nastavnici su jednoglasno predlo`ili da Bojana 
pre|e u gimnaziju. Me|utim, direktorka gimnazije 
nije to odmah odobrila jer se bojala da je Bojana 
suvi{e mlada i da ne}e mo}i sve, a posebno jezik, 
dobro da savlada. Bojana, koja je veoma `elela da 
napreduje, ju je uveravala da }e sve biti u redu. Ipak, 
morala je da pristane da dva puta nedeqno ostaje 
du`e u {koli na dopunskoj nastavi Engleskog. Ali 
ne za dugo - ve} je do Bo`i}a tako savladala jezik da 
je bila oslobo|ena te du`nosti.  

Naredne godine Bojanina porodica se 
preselila u Kalgari i Bojana je nastavila 
{kolovawe u velikoj gimnaziji, visokog renomea. Tu 
je trebalo raditi jo{ vi{e da bi se stiglo u vrh. 
Dve godine kasnije, Bojana je maturirala i na osnovu 
odli~nih ocena dobila presti`nu stipendiju za 
McGill  univerzitet u Montrealu. Tu nastaju novi 
izazovi - biti daleko od ku}e u velikom, nepoznatom 
gradu, na univerzitetu gde se mora mnogo vi{e u~iti 
i brzo napredovati. Dani su bili potpuno ispuweni 
nastavom, radom u biblioteci i na kompjuteru. Bilo 
je mnogo neprospavanih no}i provedenih u u~ewu i 
letwih meseci posve}enih daqem usavr{avawu kroz 
rad na istra`iva~kim projektima. Slobodnog 
vremena bilo je malo, ali ga je ipak bilo za dru`ewe 
sa kolegama, izlete, bioskope i razgledawe grada. 
^etiri godine su brzo pro{le i Bojana je postala 
diplomirani biohemi~ar, a u me|uvremenu je  bila 
primqena na medicinski fakultet u Edmontonu. 

Jo{ ~etiri godine su pro{le ispuwene 
napornim u~ewem, radom u bolnici, no}nim 
de`urstvima i praksom u drugim gradovima. 
Kona~no, u junu ove godine, Bojana je diplomirala i 

PER ASPERA AD ASTRA 
THROUGH OUR DIFFICULTIES TO THE STARS 

(SUCCESS) 
Latin citation

Already ancient nations knew that one has to pass 
an encumbering path to reach any goal. However, that is 
not impossible if we are dedicated to overcome all 
obstacles on that road. This story illustrates such a case. 

Bojana came to St. Albert, Canada as an 
immigrant 11 years ago. At that time, she was almost 13 
years of age and her English was quite modest. Although 
she had completed the seventh grade in Serbia, she got 
placed in the ninth grade, over here. At the beginning it 
looked like she would face a significant language barrier. 
There were more red than blue entries in her first school 
essay. Therefore Bojana diligently focused on improving 
her English and already in the second essay there were 
only two mistakes. Only one month later, all her teachers 
unanimously suggested that she should transfer to a high 
school. The high school principal hesitated to give her 
approval because she was afraid that Bojana was too 
young to undertake the task, particularly with respect to 
the language. Bojana wanted very badly to go on and 
ensured the principal that everything will be all right. She 
made a commitment to stay in the school after classes, 
twice a week, for additional instruction in English. But not 
for long - already at Christmas time she was so proficient 
in English that she was relieved from that obligation. 

Next year, Bojana's family moved to Calgary and 
she continued her education in a prestigious high school. 
She had to study even harder in order to reach the top 
rank. Two years later Bojana graduated and her excellent 
grades earned her a renowned scholarship for the McGill 
University in Montreal. There, new challenges emerged -
being far away from home in a big, unknown city and at 
the university where hard and fast paced work is required. 
Those days were filled with hours spent in classes, library 
and on a computer. There were sleepless nights spent in 
learning as well as summer months dedicated to further 
development through research projects. Free time was very 
scarce but still existed for hanging out with friends, going 
to the movies or excursions, seeing sights. Four years went 
by very quickly and Bojana obtained a B.Sc. degree in 
biochemistry. In the meantime, she was admitted to the 
Faculty of Medicine in Edmonton.  

Another four years passed, filled with studies, 
work in hospitals, being on call and doing practice in other 
cities. Finally last June, Bojana graduated and as a young 
M.D. went to Toronto to do her residency. 

That is not the end of Bojana's story. New 
hardships and challenges are awaiting her on her way to 
become a specialist, to be a good practitioner and to 



GLASNIK     Mala Gospojina 
2003 

 

 
- 10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PJESMA SRPSKIM SESTRAMA 
 

Kolo srpskih sestara       Da se dru`imo 
Imaju voqe i puno dara       U svemu poma`emo 
Ho}e da pomognu       Da idemo na putovawa 
Kome treba koliko mogu       I dru`ewe sa drugim sestrama 
I rade sa puno `ara       Osvajamo nova znawa 
Da se vi{e ima        [irom zemqe 
I vi{e stvara        Gdje god `ivimo 
To samo mogu i `ele        Da se dru`imo 
Kolo srpskih sestara       I savetujemo 
I pokre}u akciju       Korisno i fino 
Plemenitu i finu       To samo mogu  
I slave svoju slavu       Sestre srpske 
Malu Gospojinu        Dobrodo{la svaka 
U svakom ih mjestu ima       ^lanica nova 
Sa wima se ponosi domovina      Da se nastavqa tradicija ova 
U dalekoj Kanadi        I da se naslijede 
U tu|oj zemqi        Ne prekida nikada nikada. 
Postoje vi{e od  
^etrdeset godina        Darinka Lemez. 
A to je ponos  
Nama Srbima svima 
U svemu se lepo slo`e 
I dragi im Bog poma`e 
Pa i na{u Crkvu sna`e 
Ukqu~ite se i hvatajte  
U Kolo srpskih sestara 
Sa puno voqe i puno `ara 
Jer je to akcija 
Humana i korisna 
[to nas vi{e ima  
Bi}e boqe svima 
  

 
 
 

develop even further. 
The morale of this story is to show that we can 

achieve any goal if we are interested and love what we are 
doing and if we do not get discouraged by the difficulties, 
which we inevitably encounter. When our plans and 
wishes get materialized, we get filled with an immense 
satisfaction, which is the finest reward for everything we 
have been through. 
 

Dr. Majda Djordjevic
 
 

kao mlad lekar oti{la u Toronto na specijalizaciju. 
To nije kraj Bojanine pri~e jer je i daqe 

~ekaju novi napori i izazovi da bi postala 
specijalista, da uspe{no upra`wava svoju struku i 
da se daqe usavr{ava. 

Namena ove pri~e je da poka`e da mo`emo da 
postignemo i najte`i ciq ako nas interesuje i 
volimo ono {to radimo i ako nas te{ko}e sa kojima 
se neumitno sre}emo ne obeshrabre. Kada na kraju 
ostvarimo na{e `eqe i planove, zadovoqstvo koje 
nas ispuwava je neizmerno i najlep{a nagrada za sve 
kroz {ta smo pro{li. 

  Dr. Majda \or|evi}
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SLIKOM KROZ ISTORIJU 
KOLO SRPSKIH SESTARA ,,MALA GOSPOJINA,, IZ KALGARIJA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
Prvi Vidovdanski piknik (1961. g.G.) 

 
 
 
 
 
 
Osnivawe Kola Srpskih Sestara (1960 g.G.) 

 
 
 
 
 
 
 

^lanice Kola Srpskih Sestara (1980. g.G) 
 
 
 
 
 
Slava Kola Srpskih Sestara (1986. g.G.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Proslava Srpskoga Dana (1988. g.G.)  
 
 
 
 
 

Slava Kola Srpskih Sestara (2002. g.G.) 
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MIHAJLO PUPIN 

Mihajlo Pupin je ro|en 9. oktobra 1854. 
g.G. u selu Idvor, op{tina Kova~ica, u Banatu od oca 
Konstantina i majke Olimpijade, zemqoradnika koji 
su imali desetoro dece, 5 mu{kih i 5 `enskih.  

Prvo je u~io u Srpskoj veroispovednoj 
osnovnoj {koli u Idvoru, a zatim u Nema~koj 
osnovnoj {koli u Perlezu. Posle toga je pre{ao u 
Gra|ansku, pa u sredwu {kolu u Pan~evu, u kojoj je 
zavr{io V razred u leto 1872. g.G. Kao odli~an 
u~enik, dobio je ve} 1871. g.G. stipendiju u Pan~evu.       

U jesen 1872. g.G. po{ao je na {kolovawe u 
Prag, u ^e{ku. Osnovni razlozi za to su u~e{}e u 
sukobima Omladine srpske sa nema~kim vlastima i 
`eqa okoline (majke, u~iteqa prote V. @ivkovi}a i 
u~iteqa fizike i matematike Simona Kosa) da kao 
darovit u~enik nastavi daqe {kolovawe. U Pragu, 
Pupin je nastavio {esti razred i prvi semestar 
sedmog razreda. Primio je stipendiju iz Pan~eva, 
ali nedovoqnu i neurednu. U~io je vrlo neuredno 
zbog u~e{}a u sukobima ~e{ke i nema~ke omladine i 
tugovawa za zavi~ajem. Stoga, 1874. g.G. odlazi u SAD, 
preko Hamburga, u svojoj 20-toj godini.  

Pupin je prvih pet godina po dolasku u SAD 
imao vrlo te{ke uslove `ivota. Konkurisao je i 
polo`io prijemni ispit na Kolumbija-kolexu u 
Wujorku u jesen 1879. g.G. gde se istakao kao 
primeran u~enik. Oslobo|en pla}awa {kolarine 
ve} na kraju prve godine dobija dve nov~ane nagrade 
(iz gr~kog i matematike). Uglavnom se izdr`avao 
prihodima od podu~avawa slabijih u~enika i 
fizi~kog rada.  

Po zavr{etku {kolovawa 1883. g.G primio je 
diplomu prvog akademskog stepena Bachelor of Arts, a 
dan pre toga primio je ameri~ko dr`avqanstvo. 
Dobio je odmah stipendiju kao odli~an u~enik za 
studije matematike i fizike u Kembrixu u Velikoj 
Britaniji (1883-1885), a zatim u Berlinu (1885-
1889) gde je polo`io doktorat iz oblasti fizi~ke 
hemije, sa temom: "Osmoti~ki pritisak i wegov odnos 
prema slobodnoj energiji".  

Svoju nastavni~ku karijeru i nau~nu 
delatnost zapo~eo je kao nastavnik fizi~ke 
matematike u odeqewu za elektrotehniku na 

MIHAJLO PUPIN 
 

Mihajlo Pupin was born on October 9, 1854 in 
the village of Idvor, region of Kovasica, in Banat.  His 
father Konstantin and mother Olimpijada were farmers 
who had 10 children, five boys and five girls. 
 

He started his education in Serbian Orthodoxy in 
elementary school in Idvor.  Following that, he attended 
elementary school in Perlez.  After that, he moved on to 
Gracanska and then in middle school in Pancevo where he 
finished the fifth grade in the summer of 1872.  Because 
he was an excellent student, he received a scholarship in 
1871, in Pancevo. 
 

In the fall of 1872, he went attended school in 
Prague, in the Czech republic.  The main reasons for this 
was the involvement in the conflicts between the Serbian 
Youth and the German government and the wishes of 
those around him (mothers, his teacher Proto V. Zivkovic 
and the physics and math instructor Simona Kosa) that he, 
a gifted student, should further his studies.  In Prague, 
Pupin continued the sixth grade and the first semester of 
the seventh grade.  He was receiving a scholarship from 
Pancevo, that wasn’t arriving regularly and the funds were 
insufficient.  His studies were mediocre due to conflicts 
with both the Czech and German youth and his yearning to 
be home.  In 1874, at the age of 20 he moved to the USA. 
 

His first five years in the USA were very 
difficult.  He applied and was accepted to Columbia 
College in New York in the fall of 1879 where he was a 
model student.  He was freed from having to pay tuition by 
the end of the first year due to winning two bursaries (in 
Greek and Mathematics).  He supported himself by 
tutoring his peers and through physical labour. 
 

Upon completing his schooling in 1883, he 
received his Bachelor of Arts degree.  The day before, he 
received his American citizenship.  He immediately 
received a scholarship, due to his outstanding academic 
success, for mathematics and physics, to Cambridge in 
Great Britain (1883-1885).  Thereafter, he went to Berlin 
(1885-1889), where he completed his doctorate in the field 
of physical chemistry.  His thesis was titled “The Pressure 
of Osmosis and its Effect on Energy”. 
 

His professional and academic career began as a 
professor in physical mathematics in the field of 
electrotechnology at Columbia University in New York in 
1889.  Pupin was a professor for 40 years at Columbia, 
from 1889 to 1929.  He was a tenured professor from 
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1901, a full 43 years of his life. 
 

Aside from his academic works, he created many 
inventions, of which he patented 24.  For his universal 
work, he received many awards and recognition.  In 
conflict with followers of one-way and alternative energy, 
he sided with Tesla. 
 

Pupin was also a successful author.  For the 
revised edition of his autobiography, ‘From Immigrant to 
Inventor’, he received the Pulitzer prize in 1924. 
 

Pupin was married to Sara Catherine Jackson 
from New York.  They had a daughter, Barbara whose 
married surname was Smith. 
 

He died on March 12, 1935, in New York and 
was buried in the Woodlawn graveyard in the Bronx. 
 

   

Kolumbija univerzitetu u Wujorku 1889. g.G. Pupin 
je punih ~etrdeset godina bio nastavnik i profesor 
Kolumbija univerziteta, od 1889. do 1929. g.G. 
Redovni profesor je od 1901. g.G. odnosno od svoje 
43. godine `ivota.  

Pupin je pored nau~ne delatnosti, smislio mnogo 
pronalazaka od kojih je patentovao 24. Za svoj 
sveobuhvatni rad dobio je mnoge nagrade i priznawa. 
U sukobu pristalica jednosmerne i naizmeni~ne 
struje bio je uz Teslu.  

Pupin je bio i uspe{an pisac. Za svoje 
autobiografsko delo ,,Od emigranta do nau~nika,, 
(naslov u originalu: "From Immigrant to Inventor"), 
objavqeno 1923. g.G. Godinu dana kasnije, 1924. g.G. 
dobio je Pulicerovu nagradu.  

Pupin je bio o`ewen Amerikankom Sarom 
Katarinom Xekson iz Wujorka. Imao je sa wom 
k}erku Varvaru, udatu Smit.  

Umro je 12. marta 1935. u Wujorku i 
sahrawen na grobqu Vudlaun u Bronksu.  
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Vredni |aci za vreme nastave sa svojom u~iteqicom Zorkom Mari} 

 

Praznik Ro|ewa Presvete Bogorodice - Mala Gospojina 
Mala Gospojina je praznik ro|ewa Presvete Bogorodice Djeve Marije.  
Weni roditeqi bili su Joakim i Ana koji su `iveli pravednim `ivotom i ~inili dobro svima. Po{to 

dugo vremena nisu imali dece molili su se neprestano Bogu da im podari dete i obe}ali su da }e to dete Bogu 
i posvetiti. Bog je usli{io wihove molitve i podario im devoj~icu kojoj su oni dali ime Marija. Wu  je Bog 
izabrao da bude Majka Isusa Hrista, Sina Bo`ijeg i zato je mi zovemo Bogorodica.  

Praznik ro|ewa Presvete Bogorodice praznuje se 21. septembra, a na{ narod ovaj praznik zove Mala 
Gospojina. 

 

Molitva Gospodwa - O~e na{ 
 

O~e na{, Koji si na nebesima, 
da se sveti ime Tvoje, 
da do|e carstvo Tvoje, 
da bude voqa Tvoja i na zemqi 
kao na nebu; 
hleb na{ nasu{ni daj nam danas; 
i oprosti nam dugove na{e 
kao {to i mi opra{tamo du`nicima svojim; 
i ne uvedi nas u isku{ewe, 
no izbavi nas od zloga. 
 

DRAGA DECO 
 

 Kao {to vidite dole na slici {kola u 
na{oj Crkvi je ve} po~ela. Na{i |aci u~e u woj 
Srpski jezik i Veronauku. U~e kako da pi{u i ~itaju 
}irilicu, u~e o na{oj veri, kulturi, tradiciji, i o 
mnogim drugim lepim stvarima. Tako|e se svi lepo 
dru`e i zabavqaju. 
 Ako i vi `elite da budete deo {kole 
zamolite svoje roditeqe da vas dovedu i oni }e to 
u~initi. 

DOBRO DO[LI!!! 
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STRANE  
 

 MOJ RASPUST 
 
Na moj raspust ja sam i{ao u mnogo mesta.  
Prvi sam i{ao u Vankuver da vidim mog drugara.  
Onda sam i{ao u Osojas da se kupam u jezeru. 
Ovo je bio moj raspust. 

Dimitrije Proti} 
 

Za moje leto ja sam i{la u Vankuver, Edmonton i Kelonu. 
 U Vankuver ja sam oti{la sa mamom, tatom i sestrom.  
U Vankuveru sam i{la u restoran. U Edmontonu  
smo i{li u drugi restoran. U Keloni smo isto  
i{li u restoran.  
I{li smo i na plivawe na jezero.  

Awa Kalajxi} 
 

Ja }u vam ispri~ati moj letwi raspust. 
Ja sam oti{la u Srbiju za celo leto.  
Oti{la sam na more sa tetkom i bratom. 
 Oti{la sam sa bakom u Hrvatsku da posetim prababu.  
Oti{la sam u Benf sa mamom i tatom. 
Ovo je moj veliki raspust.  

Katarina @ivkov 
 

Ja sam bila u Srbiji za moj letwi raspust da posetim 
 baku, deku, tetku, te~a i bra}u.  
U avgustu sam oti{la na more u Petrovac.  
Tamo sam jela sladoled. Vreme je bilo toplo.  
Ovo je moj letwi raspust. 

Maja Stanojevi}  
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 

OBOJI SLIKU 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

@ABA ^ITA NOVINE 
 

Sedi `aba sama 
Na listu lokvawa 

Od `arkoga sunca 
[titom se zaklawa. 
 

Da novine ~ita  
To vam slika ka`e,  

Al ne mo` da na|e  
[to joj o~i tra`e. 
 

Znate ve} o ~emu 
@abe brigu vode, 

Ho}e li se skoro 
Odseliti rode. 

 
                                              Jovan Jovanovi} Zmaj 
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ISTORIJAT SRPSKE CRKVE I 
ZAJEDNICE U KALGARIJU 

(TRE]I DEO) 
  

  Sa 1. decembrom 1990. g. G.  na parohiji o. 
Vuki}a zamewuje o. @ivorad Suboti}. Po{to su 
zavr{eni svi projekti za gradwu o. @ivorad se sa 
upravom usredsredio vi{e na duhovni `ivot 
parohije. Evidentiran je ve}i broj parohijana na 
Bogoslu`ewima, pove}an je broj ~lanova C.[. 
Op{tine. Kolo Srpskih Sestara , naro~ito u ovom 
periodu, postaje stub C.[. Op{tine, i svojim 
radom doprinosi ja~awu iste. Kolo Srpskih 
Sestara se posebno istaklo pripremama svih 
sve~anosti po ~emu je i danas poznato {irom 
Kanade.  
 Radost parohijana u uspehu prekinuo je 
nesretni rat na prostorima biv{e Jugoslavije. 
Srpski narod u otaxbini, voqom svetskih mo}nika 
i pohlepom usta{kih i islamskih vo|a napadnut je 
i ugra`en u celoj zemqi.  
C.[. Op{tina kalgarska se je, kao i sve ostale, 
ukqu~ila u prikupqawe priloga za pomo} 
ugro`enim ratom koje je slala kako direktno u 
otaxbinu, tako i preko dobrotvornog fonda ,, Car 
Lazar,, koji deluje pri na{oj Eparhiji. U to vreme, 
1991. i 1992. g. G. pri Crkvi je delovala i 
omladinska organizacija ,,Oplenac,, koja se tako|e 
bavila dobrotvornim radom. Ova organizacija 
poslala je zna~ajan prilog za izgradwu Hrama 
Svetoga Save na Vra~aru.  
 U C.[. Op{tini rad je i daqe nastavqen. 
U oktobru 1992. g.G. osnovan je crkveni hor. Ovaj se 
hor sastajao jednom nedeqno, a vodio ga je g. Puzi}. 
Hor je pevao na svim Bogoslu`ewima i sve~anom 
prilikama.  
   C.[. Op{tina se ukqu~ila u izgradwu 
prvog Srpskog manastira u Kanadi koji je 
izgradila na{a Eparhija. Za svoje zasluge pri 
podizawu manastira C.[. Op{tina ,,Svetog 
Simeona Miroto~ivog,, iz Kalgarija odlikovana je 
gramatom i progla{ena za utemeqiva~a aktom iz 
12. jula 1993. g.G. Ova gramata izdata je u Miltonu 
od strane Episkopa Kanadskog Gospodina Georgija. 
 Gramatom od 27. januara 1990. g.G. na{a 
C.[. Op{tina progla{ena je za Dobrotvora 
Spomen Hrama Svetoga Save na Vra~aru. Ova 
gramata izdata je u Beogradu od strane tada{weg 
patrijarha Germana.  
 Na kraju, za pomo} upu}enu bolnici ,,Dr. 
Laza Lazarevi},, C.[. Op{tina dobila je 
zahvalnu povequ. 

 HISTORY OF THE SERBIAN CHURCH 
AND COMMUNITY OF CALGARY 

(Part 3) 
 

 On December 01 1990, father Vukic is replaced 
by father Zivorad Subotic.  With the completion of the 
church building project, father Subotic was able to 
concentrate more on the spirituality of the parishioners.  
There has been a noted increase in the number of 
parishioners attending Sunday service and more members 
joining the church committee.  During this time The Kolo 
of Serbian Sisters has become the core of the Serbian 
church committee and through their work they have 
strengthened the organization.  The Kolo of Serbian 
Sisters went above and beyond in its preparations and hard 
work for the various celebrations, giving them a reputation 
known all across Canada. 
 The spirit of the parish was tarnished due to the 
breakout of civil war in the former Yugoslavia.  The 
Serbian people in their homeland were attacked by the 
new world order, Croatian Ustase and Muslim 
fundamentalism.  The Calgary Serbian Church Committee, 
like others across Canada, became involved in raising 
funds and aid for the victims of war.  Aid was sent directly 
or through organizations such as, “Tsar Lazar” from our 
parish.  During that time (1991-1992) the church youth 
organization “Oplenac” also volunteered in the fund 
raising.  This organization also raised money for the 
building of the St. Sava Church in Belgrade.  
 The church committee continued its work, and in 
October of 1992 a church choir was organized.  This choir 
met once a week and was led by Mr.Andrija Puzic.  The 
choir sang at all church services and celebrations.   
 Our church committee was involved in the 
building of the first Serbian Orthodox Monastery in 
Canada.  For their efforts in helping build the new 
monastery, St. Simeon Serbian Orthodox Church of 
Calgary, was recognized on the 12 of July 1993. by the 
Serbian Orthodox Bishop of Canada, Georgije.  Again, on 
the 27 of January 1990 our committee was honored for the 
donations to the St. Sava Church in Belgrade, by patriarch 
German.  For helping the hospital “Dr. Lazo Lazarevic”, 
our church was honored with a certificate of thanks.    
 On the 25 of December1995 our parish priest 
Zivorad Subotic was replaced by Father Krsto Rikic.  On 
his arrival, Father Krsto Rikic, devoted his time to the 
creation of a 25 anniversary memorial book about the 
Serbian Orthodox Church in Calgary.   Along with the 
church committee, Father Krsto organized the 25 
anniversary jubilee.  The anniversary celebration took 
place on the 26 and 27 of October 1996, with the 
attendance of many parishioners and quests.  Among the 
guests were: Serbian Orthodox Bishop Georgije, Prota 
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Na parohiju u Kalgariju 25. decembra 1995 g.G. o. 
@ivorada Suboti}a zamewuje o. Krsto Riki}. Po 
svom dolasku o. Krsto se posve}uje pisawu 
spomenice povodom 25 godina postojawa C.[. 
Op{tine kalgarske. Zajedno sa upravom o. Krsto se 
posve}uje organizaciji ovog sve~anog jubileja. 
Proslava 25-o godi{wice obele`ena je 26. i 27. 
oktobra 1996. g.G. uz prisustvo velikog broja 
uva`enih gostiju i parohijana. Treba me|u mnogima 
ista}i slade}e: Wegovo preosve{tenstvo Episkop 
Kanadski Gospodin Georgije, Protojerej-
stavrofor Mirko Malinovi}, ukrajinski 
sve{tenik o. Taras Kro~ak, sve{tenik Ameri~ke 
Pravoslavne Crkve o. Lorenc Rajnhajmer, Gospo|a 
Loselin Burgner poslanik vlade Alberte...i 
mnogi drugi. Sve~anost je otpo~ela 26. oktobra 
ve~erwim bogoslu`ewem u Hramu Sv. Simeona 
Miroto~ivog. Sve~ani banket odr`an je u 
Ukrajinskom Pravoslavnom Centru iste ve~eri. 
Sutradan, u nedequ, odslu`ena je Sveta Liturgija 
na kojoj je Wegovo Preosve{tenstvo Gospodin 
Georgije odlikovao o. Krstu Riki}a pravom 
no{ewa naprsnog Krsta. Po zavr{etku Svete 
Liturgije poslu`en je sve~ani ru~ak. 

C.[. Op{tina i daqe nastavqa sa svojim 
dobrotvornim radom. Tako je na praznik Duhova-
Sv. Trojice1996. g.G. organizovan ru~ak sa kog je 
prihod poslan u Eparhiju za otplatu manastira. 
Isto tako 11. maja iste godine organizovana je 
zabava sa koje je kompletan prihod upu}en u 
Kragujevac za kupovinu siroti{ta, za zbriwavawe 
ratne siro~adi. 

Po{to je na{ narod poznat i po svojim 
sportskim aktivnostima i sportskom duhu, na 
inicijativu Ratomira Qubojevi}a,  1996. g.G. se 
osniva i fudbalski klub ,,Serbijan kenedijans,,. 
Ustanovqena je i prva uprava koju su ~inili: 
Ratomir Qubojevi}, Bora Nikoli}, Branislav 
]ekli}, Nikola [olaja i Branko Vlatkovi}. Ovaj 
klub u naredne tri godine osvaja {est uzastopnih 
zlatnih medaqa i tako iz {este dospeva u prvu 
diviziju grada Kalgarija. Ovaj klub je delovao 
samostalno, van C.[. Op{tine. 

Po~etkom 1997. g.G., u okviru C.[. 
Op{tine, na inicijativu Marka i Zdravka Zjali}a, 
Dejana Petrovi}a, Nenada Popovi}a i Mi{a 
A}imovi}a, dolazi do osnivawa Sportskog 
dru{tva u ~ijem sastavu se osniva fudbalski klub 
,,Ravna Gora,,. Sponzori Svetomir Pettrovi} i 
Milan Pavi~i} obezbedili su i prve dresove 
fudbalerima, a Svetomir je izabran i za prvog 
trenera. Ve} 1998. g.G. Sportsko dru{tvo donosi i 
svoj statut i dobija zvani~no ime Sportsko 

Mirko Malinovic, Ukrainian Priest Taras Krocak, Father 
Lorence Reinheimer of the American Orthodox Church, 
Mrs. Joseline  Burgner member of the Alberta provincial 
government and many others.  The big celebration began 
with evening service in the Serbian Orthodox Church, St. 
Simeon, on the 26 of October.  A dinner banquet followed 
that evening at the Ukrainian Orthodox Cultural Centre.  
The next day, Sunday service was served by Bishop 
Georgije where he awarded Father Krsto Rikic with a gold 
cross.  After the church service, there was a luncheon in 
the church hall. 
 The church committee continued with its hard 
work in aiding others.  So on the day of the Synaxis of the 
Three Hierarchs in 1996, the committee organized a 
fundraising luncheon where the proceeds went to the 
completion of the monastery.  Later that same year, on the 
11 of May the committee organized a fundraiser, where all 
the proceeds went to the purchase of an orphanage in 
Kragujevac, for child victims of war.  
 Due to the fact our people are known for their 
athletic spirit and love of sports, Ratomir Ljubojevic 
initiated the founding of the soccer team “Serbian 
Canadians” in 1996.  The first committee was then formed 
consisting of: Ratomir Ljubojevic, Bora Nikolic, Branislav 
Ceklic, Nikola Solaja and Branko Vlatkovic.  Within three 
years, this club won six gold medals and moved from 
division six to division one in Calgary.  This soccer club 
operated independently of the Serbian Orthodox Church. 
 At the beginning of 1997 under the initiative of 
Marko and Zdravko Zjalic, Dejan Petrovic, Nenad 
Popovic and Miso Acimovic, a new sports club was 
founded with the soccer team, “Ravna Gora”.  Sponsors 
for this club were Svetomir Petrovic and Milan Pavicic, 
who donated the teams uniforms and Svetomir was the 
first coach.  In 1998 the sports club received its first 
official rules and regulations and operated under the name 
of “SD Serbia”.  With the blessing of Father Krsto Rikic, 
SD Serbia announced St. Stephan of Decani as their Slava.  
The soccer players of Ravna Gora achieved great success 
in their division.  
 In 1999 the idea of joining the two soccer clubs, 
“Serbian-Canadians” and “Ravna Gora” was initiated.  
This was all finalized in the year 2000 and both teams 
were under the name of SD Serbia, which still exists 
today.  In the continuation of their work, the soccer teams 
have continued to achieve great success.  In 2001 the over-
35 team won the triple crown of soccer: division 
champions of Calgary, Calgary cup champions and the 
provincial champions of Alberta.   
            In April of 1999 SD Serbia branched out to include 
the “Sindjelic” karate club. 
In April of that year was when two young professional 
karate instructors, Djordje Ivkovic and Mihajlo Kuljic 
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dru{tvo ,,Srbija,,. Sportsko dru{tvo Srbija, sa 
blagoslovom oca Krste, uzima i krsnu slavu Sv. 
Stefana De~anskog. Fudbaleri ,,Ravne Gore,, 
posti`u zna~ajne rezultate u takmi~ewu u svojoj 
diviziji.  

Negde, 1999. g.G. javqa se ideja za 
ujediwewem dva fudbalska kluba ,,Serbijan 
kenedijans,, i ,,Ravne Gore,,. Ova ideja ostvaruje se 
2000. g.G. i u okviru Sportskog dru{tva ,,Srbija,, 
ova dva kluba se ujediwuju u jedan pod imenom 
,,Srbija,, pod kojim i danas postoji. I u svom daqem 
postojawu fudbaleri nastavqaju da posti`u 
zna~ajne rezultate, pa je tako 2001. g.G. klub igra~a 
preko 35 godina osvojio troduplu krunu: prvaka 
lige Kalgarija, prvaka kupa Kalgarija, i prvaka 
provincijskog kupa. 

U aprilu 1999. g.G. Sportsko dru{tvo 
,,Srbija,, se pro{iruje organizacijom karate kluba 
,,Sin|eli},,. Naime, u aprilu te godine dvojica 
mladih profesionalaca karetea, \or|e Ivkovi} i 
Mihailo Kuqi}, osnivaju ovaj klub. Za svoje kratko 
vreme postojawa, 4 godine, i sa svojih dvadesetak 
~lanova, ovaj klub posti`e neverovatne rezultate. 
Na tri uzastopna takmi~ewa Alberte oni osvajaju 
38 medaqa: 18 zlatnih, 9 srebrnih i 10 bronzanih. 
Na posledwem takmi~ewu bivaju progla{eni za 
najboqi karate klub Alberte.  

Va`no je napomenuti da i dan danas 
Sportsko dru{tvo ,,Srbija,, u celosti deluje kao 
sastavni deo C.[. Op{tine, koja je wegov 
pokroviteq. 
   

founded the karate club. In its short existence of 4 years 
with approximately 20 members, this karate club achieved 
unbelievable results. In three Alberta provincial 
tournaments this club received 37 medals: 18 gold, 9 silver 
and 10 bronze.  In the last competition, the karate club was 
recognized as the best karate school in Alberta. 
 It is important to mention that to this day, SD 
Serbia in its entirety is still operating under the umbrella of 
the Serbian Orthodox church committee. 
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MANASTIR MILE[EVA  

Manastir Mile{eva nalazi se u `ivopisnom 
predelu na u{}u Kosa~asnke u Mile{evku, nekih 4-
5 kilometara udaqenosti od Prijepoqa. Ispod brda 
Titelovca sme{tena je crkva Vaznesewa Hristovog. 
Mile{evu je podigao kraq Vladislav, sin Stefana 
Prvoven~anog. Vreme zidawa nije ta~no utvr|eno, 
mada se u literaturi naj~e{}e spomiwe 1234. g. G. 
kada je Vladislav postao kraq. Me|utim, novija 
istra`ivawa istori~ara umetnosti ukazuju da je na 
Vladisavqevom nadgrobnom portretu kraqevska 
kruna naknadno naslikana, {to bi zna~ilo da je 
Crkvu on podigao pre 1234. g, G, dok jo{ nije bio 
kraq. Ista istra`ivawa pokazuju da je Manastir 
podignut izme|u 1216 g. G. i 1218 g. G., a `ivopisan 
oko 1221. g.G.     
 Crkva je ra{kog tipa, jednobrodna s kupolom 
i niskim pevni~kim prostorima. Kupola je kru`nog 
oblika i po~iva na kockastom postoqu koje je u`e od 
broda crkve, {to }e docnije biti karakteristi~no za 
na{u staru crkvenu arhitekturu. Stara priprata 
prvobitno je bila odvojena zidom, a docnije, posle 
smrti Svetog Save, oko 1236. godine, spojena je s 
la|om. Tada je kraq Vladislav uz mile{evsku Crkvu 
dogradio spoqnu pripratu s bo~nim kapelama i u wu 
je, posle preno{ewa iz Trnova, polo`io mo{ti Sv. 
Save.      
 Mile{evske freske su vrlo visokog 
umetni~kog kvaliteta. Slikari, koje je kraq 
Vladislav pozvao da `ivopi{u crkvu bili su Grci, 
{kolovani u nekom velikom centru Vizantijskog 
Carstva, u Carigradu, Nikeji ili Solunu. @ivopis 
u naosu i oltaru nastao je po `eqi Svetog Save, po 
svemu sude}i pre 1228. g.G. Studeni~ka praksa 
imitacije mozaika nastavqena je i jo{ vi{e razvijena 
ovde u Mile{evi. Na zlatnoj pozadini sa iscrtanim 
kvadrati}ima ura|en je dvorski "`uti `ivopis" u 
naosu i jedna kompozicija iznad ulaza iz priprate u 
hram, dok su freske u oltaru i priprati ra|ene na 
plavoj osnovi bez kvadrati}a. Svojom bo`anstvenom 
lepotom isti~e se An|eo na kamenu Hristovog groba, 
poznat jo{ kao mile{evski An|eo-vesnik Vaskrsewa, 
ili "beli An|eo". Ova freska je pod za{titom 
svetske organizacije umetnosti i predstavqa mo`da 
najpoznatiju freski na svetu. Svetiteqi fizi~ki 
lepog lika i pored sve svoje monumentalnosti deluju 
prisno i mirno, sa jakim izrazom ose}ajnosti. Zelene 
senke, rumenilo i akcenti bele boje na likovima su 
najsna`niji elemenat mile{evskih fresaka.               
Mile{eva je vremenom postala slavna lavra, {to je 
podstaklo Tvrtka da se 1377. .g. G. ovde kruni{e za 

MILESEVA MONASTERY 
 

The Miliseva Monastery is located in the 
picturesque area at the mouth of the river Kosasasnke in 
Milesevku, approximately 4-5 kilometeres away from 
Prijepolja. Located at the base of the mountain Titelovac is 
the Holy Church of Christ.  King Vladislav, the son of 
Stefan the first, built Mileseva.  The exact year that it was 
built is unknown, but most historical references date it to 
1234, the year that Vladislav became king.  However, art 
historians have new research that indicates that the portrait 
over his tomb was painted at a later date. This would 
indicate that he built the church earlier then 1234, before 
he was king.  The same research indicates that the 
construction of the monastery took place between 1216 
and 1218, and that it was iconicized around 1221. 

The church was a typical Byzantine style with a 
single base and dome and low choir balcony.  The dome is 
crown-shaped and begins on a square base, which later 
becomes characteristic of the architecture of our old 
churches.  The old pulpit was originally divided by a wall 
then later, after the death of St. Sava, around 1236, it was 
connected to the first section of the church.  It was then 
that King Vladislav with the Miliseva Church built a 
conjoined entrance area with lateral chapels where the 
remains of St. Sava, brought from Trnovo were placed. 

The frescoes at Miliseva were of very high 
quality.  The painters that King Vladislav employed to 
paint the church were Greeks, taught in the major center of 
the Byzantine Empire, in Constantinople.  The icons in the 
altar began with St. Sava, most likely before the year 
1228.  The practicum of students copying the mosaic 
continued and developed even more in Miliseva.  On a 
gold background, a palatial drawing called the ’yellow 
iconography’ in the altar and one composition above the 
entrance to the pulpit into the congregation, while the 
frescoes in the altar and in the pulpit are done on a blue 
background.  In it’s beautiful magnificence, an angel is on 
the rock of the grave of Christ, known as Miliseva’s 
Messenger Angel of the Resurrection or the ‘white angel’.  
This fresco is under the protection of UNESCO and it 
represents possibly the most recognized fresco in the 
world.  Despite their monumentality icons appear 
composed and calm, with definite emotivity in their 
expression.  Green shades, blush and accents in white on 
their faces are the strongest elements in the Miliseva 
frescoes. 

Miliseva has over time become a celebrated 
monastery which had inspired Tvrtko in 1377 to be 
crowned the King of Bosnia.  The Zahuman leader Stjepan 
Vuksic-Kosaca was crowned a Herzeg in 1449.  The 
Zahumlje that he was lording over was consequently 
named Herzegovina.  The Turks burned the monastery to 



GLASNIK     Mala Gospojina 
2003 

 

 
- 20 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                           Izgled Manastira Mile{eve              Beli An|eo-freska iz Manastira Mile{eve 

 

kraqa Bosne. Zahumanski vladar Stjepan Vuk~i}-
Kosa~a nazvao se 1449. hercegom, po ~emu je na 
dotada{we Zahumqe prenet naziv Hercegovina. 
Turci su Manastir spalili 1459. godine. Crkva je 
kasnije obnovqena, jer se ovde u prvoj polovini 16. 
veka izvesno vreme nalazilo sedi{te Pe}ke 
Patrijar{ije. Mile{eva je u to vreme imala i 
{tampariju. Ova {tamparija bila je skrivena iznad 
priprate, a u wu se ulazilo kroz tajna vrata na kojima 
se nalazila freska, tako da se nisu prime}ivala. U 
periodu od 1565 g. G. do 1570. g. G. slikari Makarija 
Sokolovi}a su obnovili `ivopis Mile{eve. U to 
vreme prekrivane su freske iz 13. veka novim slojem. 
Ubrzo po tom, nastupila su te{ka vremena. Turci su, 
predvo|eni Sinan pa{om, 1595. godine uzeli telo 
Sv. Save iz Manastira i spalili ga na Vra~aru u 
Beogradu. Manastir je ponovo opusto{en i razoren u 
18. veku. Zna~ajna prepravka izvr{ena je 1863.  g. G. 
Zid, koji je do tada razdvajao staru pripratu od la|e 
poru{en je pa su tako o{te}ene i znamenite freske 
koje su se tu nalazile kao {to su: Uspewe 
Bogorodice,  freska Sv. Simeona Miroto~ivog i 
druge. Najzad, 1911. g. G. pred Crkvom je sazidana 
zvonara od kamena sa bakarnim krovom. Posledwa 
restauracija fresaka i obnova Manastira izvr{ena 
je 1994. g.G. u organizaciji zavoda za za{titu 
spomenika, kao i na{e Svete Crkve.  
 Ovaj manastir kroz vekove, pa i danas, za 
Srbe iz ovih krajeva, kao i za ceo pravoslavni svet, 
predstavqa izvor duhovnosti i blagodati Bo`ije.  

 

the ground in 1459. The Church was later rebuilt because 
in the first half of the 16th century the Pecke Patriarch was 
situated there.  Miliseva in that time had a printing press.  
This press was hidden behind the pulpit, and could be 
reached through a secret door that was masked by a 
fresco.  From 1565 to 1570, the artists of Makarija 
Sokolovica repainted the icons of Miliseva.  In that 
period, the frescoes from the 13th century were covered 
with a fresh coating.  Quickly thereafter, hard times 
arrived.  The Turks, led by Sinan Rac, took the remains of 
St. Sava from the monastery and cremated them on 
Vracar in Belgrade.  The monastery was once again 
destroyed and abandoned in the 18th century.  The final 
reconstruction was done in 1863.  The wall that divided 
the old pulpit and the main area was destroyed so they left 
the famous fresco that were the Blessed Virgin Mother, 
St. Simeon Mirotocivi and others.  Finally, in 1911, the 
bell tower was made from rock with a copper roof.  The 
latest restoration of the frescoes and the renovation of the 
monastery was done in 1994 by the organization for the 
protection of our historical landmarks as well as our Holy 
Churches. 
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THE LIFE OF SAINT BISHOP          
NIKOLAJ 

The Holy Bishop Nikolaj looked upon God’s 
creation at dawn on the fifth of January 1881 (December 
23, 1880) on Tucindan and on the Holy day of Saint Naum 
of Ohrid.  He was born in the small village of Lelic by 
Valjevo.  His parents, Dragomir and Katarina, were simple 
farmers, but were good and decent people as well as 
devout Christians.  Not long after his birth, their firstborn 
was christened and given the name Nikola.  The 
christening was performed by the renowned Reverend 
Andrija at the monastery of Celijama. 
 

At his parents home, in a group of his peers, little 
Nikola strengthened both in body and soul, receiving from 
his religious mother his first notions of God and the 
Orthodox faith.  She led him frequently to the monastery 
Celija, approximately 4-5 kilometers away from their 
home to pray and for the Eucharist.  These first 
impressions of God, the Sacred church and prayers, which 
he absorbed with wonder, were permanently engrained on 
his young soul. 
 
  Little Nikola spent his education in the monastery 
Celija, where his father led him to become literate. As a 
child, Nikola demonstrated an amazing capacity and was 
extraordinarily gifted in his studies.  Through his other 
studies, during recess, Nikola would hide in a hidden 
corner and spend his recess reflecting and praying.  His 
later studies were in the Gimnazija in Valjevo, where he 
became the top student. 
 

After completing the sixth grade of Gimnazija, 
Nikola applied for Seminary in Belgrade, where he was 
accepted.  As a student of theology, he was exemplary 
throughout his studies. Knowing what a sin it was to hide 
his God-given talent, given to him abundantly, he 
relentlessly tried to better his talent.  By the time he was 
24, he had read the works of Njegos, Shakespeare, Getty, 
Voltaire, Viktor Igo, Pushkin, Tolstoy, Dostoyevski and 
others.  At the end of his seminary, he taught for a short 
time in the villages of Dracic and Leskovic, near Valjevo.  
He had already during his seminary helped the famous 
Bishop Aleksa Ilic in the production of the paper 
‘Hriscanski Vesnik’, where for a number of years he 
developed his first teachings and works. 
 

Later Nikola was chosen by the Church with 
others and given scholarships to further their studies in 
Europe.  Their studies began at the university in Bern; 
following that, they continued on in Germany, England 
and Switzerland, and some time later, in Russia.  During 

@ITIJE SVETOG VLADIKE  
NIKOLAJA  

Sveti vladika Nikolaj je ugledao ovaj Bo`ji 
svet u zoru 23. decembra. 1880. g.G (po starom 
kalendaru), na Tucindan i na praznik Svetog Nauma 
Ohridskog. Rodio se u malenom selu Leli}u kod 
Vaqeva. Wegovi roditeqi, Dragomir i Katarina, 
behu prosti zemqoradnici, ali dobri i ~estiti 
qudi i pobo`ni hri{}ani. Nedugo po ro|ewu, oni 
svoje prvo po redu ~edo prosve}uju svetim kr{tewem 
dav{i mu ime Nikola. Kr{tewe je obavio poznati 
sve{tenik Andrija u manastiru ]elijama. 
 U domu svojih roditeqa, u dru{tvu sa 
ostalom decom mali Nikola ja~ao je telom i duhom, 
primaju}i od svoje pobo`ne i svete majke prve 
pojmove o Bogu i veri Pravoslavnoj. ^esto ga je ona 
vodila u manastir ]elije, udaqen od wihove ku}e 4-
5 kilometara na molitvu i Pri~e{}e. Ti prvi 
utisci o Bogu, Bo`ijem Hramu i molitvi, koje je on 
~udno upijao, urezali su se neizbrisivo u mladu 
detiwu du{u.    
 Svoje obrazovawe, mali Nikola, otpo~eo je u 
Manastiru ]elijama, gde ga je otac odveo da se 
opismeni. Kao dete, Nikola je pokazivao izuzetnu 
darovitost i revnost u u~ewu. Ostalo je predawe da 
se Nikola, za vreme {kolskog odmora, povla~io u 
skriveni kutak Manastirske zvonare i tamo "odmor" 
provodio u priqe`nom ~itawu i molitvi. Svoje daqe 
obrazovawe, Nikola nastavqa u vaqevskoj gimnaziji 
pokazuju}i se tamo kao najboqi |ak.  
 Po zavr{etku {estog razreda gimnazije, 
Nikola podnosi dokumenta za beogradsku 
Bogosloviju, gde bude i primqen. Kao u~enik 
Bogoslovije bio je nenadma{an kroz sve svoje 
{kolovawe. Znaju}i koliki je greh zakopati Bo`iji 
talenat, wemu izobilno darovan, on se neumorno 
trudio da ga umno`i {to je mogu}e vi{e. Do svoje 
24. godine ve} je bio pro~itao dela Wego{a, 
[ekspira, Getea, Voltera, Viktora Igoa, Pu{kina, 
Tolstoja, Dostojevskog i drugih. Po svr{etku 
Bogoslovije u~iteqevao je kra}e vreme u selima 
Dra~i}u i Leskovicama, vi{e Vaqeva. Ve} u 
Bogosloviji pomagao je poznatom proti Aleksi 
Ili}u u ure|ivawu lista "Hri{}anski vesnik", u 
kome je i nekoliko godina objavqivao svoje prve 
dopise i radove.   
 Kasnije Nikola bude izabran, od strane 
Crkve da sa drugim pitomcima, dr`avnim 
stipendistima, po|e na daqe {kolovawe u Evropu. 
Studije zapo~iwe na starokatoli~kom fakultetu u 
Bernu, a zatim nastavqa u Nema~koj, Engleskoj i 
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[vajcarskoj, a ne{to kasnije i Rusiji. Svoje studije 
u Bernu, Nikola je, u svojoj 28. godini krunisao 
doktoratom iz teologije, odbraniv{i disertaciju 
pod naslovom "Vera u Vaskrsewe Hristovo kao 
osnovna dogma Apostolske Crkve". Mo`e se re}i da 
je i sav wegov potowi `ivot prolazio u znaku Krsta 
i Vaskrsewa Hristovog. Slede}u, 1909. g. G., Nikola 
je proveo u Oksfordu, gde je pripremio doktorat iz 
filosofije, i zatim ga u @enevi, na francuskom, i 
odbranio ("filosofija Berklija").  
 Vrativ{i se iz Evrope, Nikola se, u jesen 
1909, te{ko razboli od dizenterije. U bolnici je 
le`ao oko 6 nedeqa, ali je tada govorio: "Ako je moja 
slu`ba Gospodu potrebna, On }e me spasti". Tada je 
sebi dao re~ da }e, ako ozdravi, zamona{iti se i tako 
slu`iti Bogu i svome narodu u Crkvi. Kao ve} 
poznati doktor teologije i filosofije, on se po 
ozdravqewu i mona{i u manastiru Rakovici i 
postaje jeromonah Nikolaj (20. Decembra 1909), 
stavqaju}i svecelog sebe, svo svoje znawe i 
sposobnosti u slu`bu Bogu i svome Srpskom narodu. 

Kao suplent Bogoslovije Sv. Save u 
Beogradu, Nikolaj je predavao filosofiju, logiku, 
psihologiju, istoriju i strane jezike. U to vreme 
po~iwe da pi{e, govori i objavquje. Mladi i u~eni 
jeromonah po~iwe sa sjajnim besedama po 
beogradskim i drugim Crkvama {irom Srbije, pa 
onda dr`i i predavawa na Kolar~evom univerzitetu 
n drugim mestima. Govorio je uglavnom na teme iz 
`ivota, ali na na~in nevi|en do tada i zato 
potresaju}i za inteligenciju onda{we Srbije. 
Istovremeno, Nikolaj objavquje u Crkvenim i 
kwi`evnim ~asopisima svoje ~lanke, besede i 
studije: o Wego{u, Dostojevskom i na druge 
filosofsko-teolo{ke teme... 
 

NASTAVAK U SLEDE]EM BROJU

  

his time in Bern, Nikola at the age of 28, completed his 
doctorate in theology, defending his thesis titled, ‘Faith in 
the Resurrection of Christ as a Basic Dogma in the Chuch 
of the Apostles’.  It can be said that his whole life passed 
in honour of the Cross and the Resurrection of Jesus 
Christ.  In 1909, Nikola spent at Oxford, where he was 
completing his doctorate in philosophy.  Following that, he 
was in Geneva, where in French, he defended his thesis 
‘Berkeley’s Philosophy’. 
 

Returning from Europe in the fall of 1909, Nikola 
became ill with dysentery.  He was in the hospital for 6 
weeks, but even then he said, ‘If my service of the Lord is 
necessary, He’ll save me’.  He then said, if he recovers, he 
will become a monk and that way he will serve his God 
and people.  As a famous doctor of theology and 
philosophy, he truly went on to monkhood at the 
monastery Rakovici and became jeremonah Nikolaj 
(December 20, 1909).  Thus, he gave his entire existence, 
all his knowledge and talents in the service of God and the 
Serbian people. 
 

As a supplement to the theology of St. Sava in 
Belgrade, Nikolaj taught philosophy, logic, psychology, 
history and foreign languages.   At about the same time, he 
began to write, speak and to proclaim.  The young and 
educated jeromonah began with fantastic sermons in 
churches in Belgrade and in other churches across Serbia. 
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ZA[TO BRANIMO ]IRILICU?  

1. Zato {to je na{a - na{e prvo i osnovno pismo, doskora i jedino. (Pitawe wene funkcionalnosti i 
"esteti~nosti" u ovom kontekstu nerado uvodim "u igru", mada su wene vrednosti i u prvom i u drugom smislu 
nesporne. Na{a je i volimo je takvu kakva jeste.)  

2. Zato {to je }irilicom pisano sve {to je vredno pomena u gotovo desetovekovnoj srpskoj pismenosti. 
(]irilica je na donedavnom srpskohrvatskom jezi~kom prostoru, u etni~kom smislu srpskom, bila jedino 
natkonfesionalno pismo, da bi se tek od 17. veka klizilo k situaciji u kojoj se ona vezuje prvo prete`no a 
potom i iskqu~ivo za Pravoslavqe.)  

3. Zato {to pismo nema samo komunikativnu, nego i manifestacionu, simvoli~ku funkciju. (Ova druga se, na 
`alost, ~esto previ|a, {to je jedan od najva`nijih izvora nerazumevawa, ~ak i u stru~nim krugovima. Na 
izvestan na~in pismo je izraz i simvol dr`avne suverenosti. ]irilica je simvol na{eg kulturnog i 
nacionalnog identiteta na kulturnoj mapi sveta.)  

4. Zato {to je }irilica pratila (preciznije - delila) sudbinu Srpskog naroda kroz vekove. (Prisetimo se samo 
sudbine }irilice posle sloma Srbije u Prvom svetskom ratu, a prvi dekret u tzv. NDH odnosio se na zabranu 
}irilice; nije boqe pro{la na tim prostorima ni u posledwem ratu.)  

5. Zato s{to Srpski jezik nije vi{e srpskohrvatski. (Ni ovo nije bio na{ izbor, ve} na{a sudbina, {to moramo 
prihvatiti kao definitivnu ~iwenicu sa svim posledicama koje iz toga proisti~u.)  

6. Zato {to zna~aj o~uvawa }irilice potcewuje struka umesto da wenu za{titu smatra svojom profesionalnom i 
slu`benom obavezom. (Rat za }irilicu mo`emo dobiti samo ako ga prvo dobijemo u lingvisti~kom "esnafu" a 
potom u {kolstvu, od osnovne {kole do univerziteta. Imam utisak da smo od tog ciqa daleko.)  

7. Zato {to stasavaju nara{taji ~iji u~iteqi nisu }irili~ari; |aci takvih u~iteqa }irilicom vladaju, ali 
}irilicom ne pi{u. (\aci takvih, u generaciji koja dolazi, }irilicu verovatno ne}e ni znati. To vreme nije 
daleko.)  

8. Zato {to je potiskivawe }irilice proces, samo naizgled lagan, ali bez ikakve sumwe stalan. (Po{to je to 
proces, a ne dekret, mawe je verovatan uspeh eventualnog kasnijeg samoosve{}ewa, kada se rode generacije 
kojima ne}e biti svejedno ko su.)  

9. Zato {to smo krivci potiskivawa }irilice (sada kada smo ostali sami, i nikad samiji!) mi sami. (Mi sami smo 
i ideolozi i egzekutori.)  

10. Zato {to je zapu{tawe }irilice znak gubqewa nacionalne samosvesti i samopo{tovawa - simptom "sklonosti 
samozatirawu" (kako je rekao jedan na{ poznati pesnik).  

11. Zato {to je }irilici nametnut pe~at staromodnosti, gotovo zaostalosti i primitivnosti.  
12. Zato {to je savremena malogra|an{tina (u licu la`nog evropejstva) }irilicu obele`ila kao prepreku 

ukqu~ivawu Srbije i Crne Gore u moderne evropske i svetske civilizacijske tokove. (Pobornike }irilice 
predstavqaju kao ksenofobiste i primitivne tradicionaliste i Srpske nacionaliste)  

13. Zato {to se }irilica obele`ava kao smetwa uspostavqawu multikulturalnog i vi{enacionalnog karaktera 
na{e zajednice. (Od Srba se o~ekuje da se prilago|avaju i kao mawina i kao ve}ina! Istina, }irilica ili 
latinica - to je samo srpsko pitawe. Mi zasad nemamo dilemu - }irilica ili latinica, kada je u pitawu 
funkcionalna osposobqenost za besprekorno vladawe oboma pismima, ali sa sve{}u da je }irilica na{e 
pravo i jedino nacionalno pismo. Da zakqu~imo: }irilica i latinica - da, latinica i }irilica, tim redom - 
ne, jer to vodi jednoazbu~nosti u latinici!)  

14. Zato {to se sudbina }irilice, i wena marginalizacija i borba za wen opstanak, stavqa u stare i nove 
ideolo{ke okvire. (Ovome verovatno kumujemo i mi pojedina~nim "skakawima" iz kojih se sti~e utisak da smo 
optere}eni tra`ewem krivaca, a oni se vide u Jugoslovenstvu, u Serbokroatisti~kim zabludama, u komunizmu, 
u malogra|an{tini, u Srpskoj sklonosti samozatirawu. A mi smo samo }irili~ari - ni desnica, ni levica, ni 
centar, ni unitaristi, ni autonoma{i. Na{i me|a{i nisu ni Veliki oktobar ni ovaj na{ skora{wi.)  

15. Zato {to se zakoni i propisi o slu`benoj upotrebi pisma nedosledno provode, a gotovo uop{te ne 
kontroli{e wihova primena. (I zakonska regulativa ima protivre~nosti.)  
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16. Zato {to je }irilica ugro`ena i u uslovima pozitivne zakonske diskriminacije (mada s izvesnim 
mawkavostima).  

17. Zato {to je, u uslovima po inerciji podrazumevane dvoazbu~nosti i ravnopravnosti obeju pisama - latinica 
naj~e{}i izbor svuda tamo gde se odlu~uje sopstvenost (odnosno privatnim, li~nim) sredstvima; za latinicu 
se naj~e{}e opredequju i deca ve} od sedmog-osmog razreda osnovne {kole.  

18. Zato {to nas u Udru`ewu progla{avaju krivcima {to se od pre desetak godina, ka`u prema me|unarodnim 
standardima, sve {to se {tampa latinicom a doskora{wim Srpskohrvatskim jezikom (koji je, prema re~ima 
jednog na{eg kolege, postao odnosno ostao Srpski) pripisuje Hrvatima. (Ipak, nama je va`nije kako se mi 
potpisujemo, nego kako nas drugi upisuju. [to bude vredelo - zna}e se ~ije je.) . 

19. ]irilicu branimo zato to je na{ ciq da }irilicom pi{e i na{e nero|eno potomstvo - da }irilicu imaju i u 
potpisu i u grobnom natpisu. 

 

Ovaj tekst je preuzet od udru`ewa za za{titu }irilice koje je pre par godina osnovano u Srbiji. Sami mo`ete 
zakqu~iti koliko je ozbiqno ugro`ena }irilica kada je u Srbiji moralo da do|e do osnivawa dru{tva za za{titu 
}irilice. I mi u diaspori mo`emo i moramo u~initi sve {to je u na{oj mo}i da na{e drevno i jedino pismo 
o~uvamo na duhovnu i kulturnu korist na{ih pokolewa.  

 

Aa, Bb, Vv, Gg, Dd, \|, Ee, @`, 
Zz, Ii, Jj, Kk, Ll, Qq,Mm,  
Nn, Ww, Oo, Pp, Rr,  

Ss,Tt,]}, Uu,  
Ff, Hh,Cc, 
^~, Xx,  
[{.  
 
 



br. 3. god. 1                     
Glasnik 

 

 
- 25 - 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

U KOLIKO VAM JE POTREBAN ELEKTRI^AR 
ZA BILO KAKVU ELEKTRO USLUGU  
OBRATITE SE DU[KU.   
DU[KOVO DUGOGODI[WE ISKUSTVO JE  
WEGOVA NAJBOQA REKLAMA. 
 
DU[KO, SA SVOJOM PORODICOM,  
KOLU SRPSKIH SESTARA ^ESTITA SLAVU  
UZ NAJBOQE @EQE.  
NEKA VAS GOSPOD UKREPI NA SVIM  
DOBRIM DELIMA KOJA ^INITE. 

URE\IVA^KI ODBOR GLASNIKA  
SVOJIM ^ITAOCIMA I SVIM 
PRAVOSLAVNIM SRBIMA, A 

NARO^ITO SLAVQENICAMA, KOLU 
SRPSKIH SESTARA, @ELI SVAKI 
BLAGOSLOV OD GOSPODA POVODOM 

NASTUPAJU]EG PRAZNIKA 
MALE GOSPOJINE. 

DRAGE SESTRE NEKA VAM JE 
SRE]NA SLAVA 

 

KOLO SRPSKIH SESTARA ,,MALA 
GOSPOJINA,, 

OCU OBRADU FILIPOVI]U, WEGOVOJ 
FAMILIJI KAO I SVIM SRBIMA I 
SRPKIWAMA U KALGARIJU ^ESTITA 

PRAZNIK MALU GOSPOJINU. 

 
NEKA NAM JE SVIMA SRE]NA 

SLAVA 
 

 
VA[ PAROH OTAC OBRAD FILIPOVI]  
SA SVOJOM SUPRUGOM MILANKOM I 

K]ERKICOM KRISTINOM 
POVODOM PRAZNIKA MALE GOSPOJINE 
SLAVE NA[EGA KOLA SRPSKIH SESTARA 

POZDRAVQA SVE ^LANICE KOLA.   
NEKA BI VAS GOSPOD UKREPIO U DOBRIM 

DELIMA KOJA ^INITE. 
 

SRE]NA I BOGOM 
BLAGOSLOVENA SLAVA! 

   
  

 
U IME SRPSKE PRAVOSLAVNE CRKVE  
UPRAVNI ODBOR CRKVENO[KOLSKE 

OP[TINE SVETOG SIMEONA 
MIROTO^IVOG 

KOLU SRPSKIH SESTARA ^ESTITA 
KRSNU SLAVU 

,,MALU GOSPOJINU,, 

NA MNOGAJA QETA 
 

 
 

PREDSEDNICA KOLA SRPSKIH SESTARA 
VERA MILISAVQEVI] 

SA SVOJIM SUPRUGOM DRAGIVOJEM 
^ESTITA KRSNU SLAVU, MALU GOSPOJINU, 

KOLU SRPSKIH SESTARA.  
NEKA BI GOSPOD SVIMA ONIMA KOJI NA 
BILO KOJI NA^IN POMA@U NA[ RAD, I 
RAD NA[E CRKVE, UZVRATIO STOSTRUKO U 

WIHOVIM DOMOVIMA SVOJOM 
BLAGODA]U, BLAGOSTAWEM I QUBAVQU. 

AMIN. 
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ZORKA DOMAZET 
MLS. REAL ESTATE AGENT 
SOUTON GROUP –CANWEST 

  
 

  
 
 
 
 
 

AKO RAZMI[QATE O KUPOVINI KU]E ILI STANA, 
O PRODAJI POSTOJE]E OBRATITE SE AGENTU ZA PRODAJU NEKRETNINA  

IZ VA[E ZAJEDNICE. 
AKO SE NE MO@ETE KVALIFIKOVATI ZA KREDIT SAMO NAZOVITE 

 I VA[ PROBLEM BI]E RE[EN. 
 U SVAKOM SLU^AJU NAZOVITE 
 ZORKU (ZORU) DOMAZET                                    
 KANCELARIJA: 208-7788 
 LI^NI TEL:       383-5536             
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SRE]AN PRAZNIK 
 

 
 

DUNAV 
Novootvoreni restoran u Kensingtonu vas poziva da u prijatnoj atmosferi i uz 
doma}a jela i pi}a provedete svoje slobodne trenutke ili proslavite zna~ajne 

datume.  
Danube Café & Restaurant       #50 1131 Kensington Rd. N.W.          Telefon: 270-9403 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
Ako `elite da u`ivate u zvucima ,,doma}e,, muzike 

ili ako ste radoznali da ~ujete {ta je to novo u srpskoj zajednici u 
Kalgariju 

SRPSKI RADIO KALGARI 
je tu da vas zabavi i informi{e! 
Slu{ajte nas svake nedeqe: 
ujutro od 8-9 na 90.9 FM 

ili 
popodne od 7-8 na 94.7 FM 

 
EKIPA SRPSKOG RADIJA KALGARI VAS POZDRAVQA  

 

KOLU SRPSKIH SESTARA @ELIMO SRE]NU SLAVU  
MALU GOSPOJINU 
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Planovi budu}e Crkve Svetog Dimitrija u Kalgariju (90 procenata zavr{eni) 
 

 
 

Plans of future Serbian Orthodox Church St. Dimitrius (90 percent done) 


